Geografski termini in frazeologija

Mojca Zagar Karer

IZVLECEK: Geografija je veda o naravnih in druzbenih pojavih, torej
o ¢lovekovem neposrednem okolju. Zato ni nenavadno, da se geograf-
ski termini pojavljajo tudi v frazemih. Izhajali smo iz terminov, ki so
zbrani v Geografskem terminoloskem slovarju (2005). Do frazeolo-
skega gradiva smo prisli s pomocjo besedilnega korpusa FidaPLUS,
upostevali pa smo tudi SSKJ. Frazeme smo razvrstili v dve skupini, v
prvi so tisti, katerih sestavina je primarno geografski termin, v drugi
pa tisti, katerih sestavina je termin, skupen vec strokam. Obravnavali
smo tudi skupino frazemov, ki vsebujejo zemljepisno ime.

ABSTRACT: Geography is a discipline dealing with natural and so-
cial phenomena, and therefore with man’s immediate environment.
It is therefore not unusual for geographical terms also to appear in
idioms. This article is based on terms collected in the Geografski
terminoloski slovar (Dictionary of Geographical Terms, 2005). Idi-
omatic material was obtained using the FidaPLUS text corpus, and
the Standard Slovenian Dictionary (SSKJ) was also taken into acco-
unt. The idioms were sorted into two groups: those with a primarily
geographical term as component, and those with a term shared by
several disciplines as a component. A group of idioms containing a
geographical name was also examined.

1 Uvod

V prispevku se bomo ukvarjali s frazemi, pri katerih je vsaj ena sestavina geo-
grafski termin.! Geografijo smo izbrali, ker se ukvarja s preu¢evanjem ¢lovekovega
neposrednega okolja in pri tem vkljucuje tako naravne kot tudi druzbene vidike.
Da bi lahko zaceli s preucevanjem frazeologizacije, smo najprej potrebovali nabor
terminov geografske stroke. Nac¢eloma je pojmovni sistem stroke najbolj urejeno in

! Prispevek je nastal na podlagi seminarske naloge pri podiplomskem $tudijskem predme-
tu Poglavja iz frazeologije pod mentorstvom red. prof. dr. Erike Krzi$nik v Solskem letu
2005/2006.
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pregledno predstavljen v terminoloskih slovarjih, zato smo pregledali Geografski
terminoloski slovar (2005) — v nadaljevanju GTS — z 8922 izto¢nicami. Prav tako
smo upostevali 406 primerov s kvalifikatorjem geogr. iz SSKJ.

Temeljno gradivno osnovo za preucevanje frazeologije predstavljajo razlicna
besedila, zato smo za pridobivanje frazeoloskega gradiva uporabili referencni korpus
FidaPLUS. Iskanje po besedilih v neelektronski obliki se po u¢inkovitosti namre¢ ne
more primerjati s pregledovanjem zadetkov po korpusu. E. Krzisnik (1996, 136—139)
pri pomagalih za ugotavljanje »pravilnosti« frazeoloskih tvorb poleg besedilnega
gradiva in presoje rojenih govorcev navaja tudi splosne in frazeoloske slovarje.? Pri
obravnavi frazemov z geografsko sestavino smo, kljub temu da je izhodis¢e pred-
stavljalo besedilno gradivo iz korpusa, upostevali tudi SSKJ. Enaka metoda je bila
7e uporabljena na gradivu iz fizikalne terminologije (Zagar 2005, 35-48), zato smo
lahko primerjali posamezne ugotovitve.

2 Geografija in Geografski terminolo$ki slovar

Geografija je v GTS opredeljena kot 'veda o vsestranski povezanosti, pre-
pletenosti, soodvisnosti naravnih in druzbenih pojavov, procesov na Zemljinem
povrsju, ki kot celota ustvarjajo regionalno strukturo, pokrajinsko podobo'. Gre
torej za kompleksno vedo, kar je vidno tudi pri podro¢jih, ki jih obsega GTS: agrar-
na geografija, biogeografija, demogeografija, geografija krasa, geografija naselij,
geografija prometa, geografija turizma, geomorfologija, hidrogeografija, industrijska
geografija, kartografija, klimatogeografija, matemati¢na geografija, pedogeografija,
planiranje, pokrajinska ekologija, politicna geografija, splosna geografija in varstvo
okolja. V slovarju je zaradi vecje preglednosti vsakemu terminu pripisano tudi ozje
podrocje znotraj geografije.

Danes se geografija deli na fizi¢no geografijo, ki zdruzuje panoge, ki se uk-
varjajo s fizicnim okoljem, in druzbeno geografijo, ki preucuje druzbene sestavine
okolja. Dele zemeljskega povrsja celovito preucuje obca geografija. Zaradi spoznanja,
da je geosfera proizvod naravnih in antropogenih sil je sodobna geografija most med
naravoslovnimi in druzboslovnimi vedami. (Enciklopedija Slovenije 1989, 192.)

3 Frazeologizacija

Frazeologizacija, tj. proces, v katerem nastanejo frazemi, je v nekaterih primerih
povezana s procesom determinologizacije, torej s prehodom termina iz znanstvenih
besedil v besedila, ki so namenjena $irsi javnosti (Zagar 2005, 35). Pri tem lahko
osnovne pomenske sestavine termina ostanejo nespremenjene (delna determinolo-
gizacija) ali pa leksem dobi nov pomen (popolna determinologizacija). Primer delne
determinologizacije s podro¢ja geografije bi bil recimo termin delta, primer popolne

2 Frazeolo$kega slovarja Slovenci §e nimamo, v posameznih primerih pa si lahko pomaga-
mo s poskusnim zvezkom FrazeoloSkega slovarja slovenskega jezika (Keber, 2003).
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determinologizacije pa obzorje v pomenu 'obseg izobrazbe, razgledanosti, znanja'
(2. pomen po SSKJ).

O frazeologizaciji v zvezi z izterminoloskimi frazemi pise J. Skladana (2005,
313-317) — opredeli jo kot dinamicni proces, pri katerem iz terminov nastanejo fra-
zemi. V prispevku analizira nekaj frazemov, kot so postaviti koga/kaj na pranger,
imeti (pri kom) kaj na rovasu itd., pri katerih je termin sestavina, ki je danes ar-
haizem in zivi le Se v frazeologiji. Tak primer najdemo tudi v gradivu iz fizikalne
terminologije, tj. dati/postaviti kaj pod drobnogled (Zagar 2005, 46). Tudi E. Kr-
zi$nik (1990, 61, 62) v obsirni predstavitvi monografije Dragane Mrsevi¢-Radovi¢:
Frazeoloske glagolsko-imenicke sintagme u savremenom srpsko-hrvatskom jeziku
(Beograd, 1987) pise o tem, da je, ¢e ho¢emo poznati konkretno motivacijsko izho-
disce frazema, ob sinhroni analizi smiselno pritegniti tudi diahrono.

Omenimo, da se jezikoslovci ukvarjajo tudi z defrazeologizacijo (Ripka 2005,
298), to je proces, vezan zlasti na narecno terminologijo, pri katerem iz frazemov
nastanejo termini. Gre predvsem za imena rastlin, zivali ipd., Ripka (2005, 302)
med drugim navaja primer kozja brada, ki poleg proste besedne zveze (‘brada koze')
in delno metaforiéne oznake moske brade ('brada kot pri kozi') oznacuje tudi ime
rastline (bot. Tragopogon). V SSK1J pri iztoénici brada v terminoloskem gnezdu
najdemo: bot. travnidka kozja brada 'travniska rastlina z bledo rumenim koskom
in ozkimi listi, Tragopogon pratensis'. Termini, motivirani z metaforo (dobra misel,
babje pseno, carski rez itd.), bi si zasluzili posebno obravnavo.

3.1 Frazeologizacija in geografski termini

Termini so glede na izrazno podobo lahko vecbesedni ali enobesedni.
Vecbesedni termin lahko v splosni rabi dobi nov pomen (v stroki $e naprej funk-
cionira kot termin) in tako postane del frazeologije® — iz geografske (in sorodne)
terminologije preideta v frazeologijo npr. ledena doba 'slabi odnosi' in dodana
vrednost 'pozitiven dodatek, prednost'.*

Veliko pogosteje pa determinologizirani geografski termin predstavlja le eno
sestavino frazema, npr. otoplitev 0dnosov 'vnoviéna vzpostavitev dobrih odnosov',
¢rna celina 'Afrika', izgubiti kompas 'izgubiti obCutek za pravo smer, za realno
stanje'.

Glede na to, da je geografija most med naravoslovnimi in druzboslovnimi ve-
dami in da se ukvarja s ¢lovekovim neposrednim okoljem, ni presenetljivo, da so
termini, ki se pojavljajo v frazemih, zelo razli¢ni. Nekateri so splosno geografski
(npr. zemljevid, celina), drugi so vezani tudi na ekologijo (npr. gnojnica), astrono-
mijo (npr. luna), ekonomijo (dodana vrednost), meteorologijo (npr. vihar) itd. Zato

3 O terminoloskih zvezah, ki se nespremenjene, a z novim pomenom, uporabljajo v fra-
zeologiji, pise Z. Fink (2005, 61), pri tem navaja primere, kot so skupni imenovalec (iz
matematike), veriZna reakcija (iz fizike) ...

4 Terminov iz fizikalne terminologije, ki so dobili nov, frazeoloski pomen je nekoliko ve¢:
¢érna luknja 'kjer vse izgine brez sledu' in 'skrivnostno dogajanje, stanje', kratek stik 'ne-
sporazum', veriZna reakcija 'vrsta povezanih dogodkov, ki sledijo izhodis¢nemu', zorni
kot ' izhodiscCe, osnova za presojanje Cesa' in zvezda stalnica 'kar/kdor je ves ¢as prisotno,
ves &as enako v ospredju’ (Zagar 2005, 46).
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smo jih razvrstili v dve skupini. V prvi so taki, ki vsebujejo primarno geografske
termine, v drugi pa taki, ki vsebujejo izraze, ki so hkrati termini na podrocju geo-
grafije in v drugih vedah.’

Seveda je ta razvrstitev le ena od mogocih. Izkazalo se je, da je gradivo zelo
raznoliko in da v€asih ne moremo vedeti, ali se termin determinologiziral in fraze-
ologiziral iz geografije ali iz katere druge vede.

Veliko geografskih terminov je nastalo s terminologizacijo, torej tako, da je bil
leksemu iz splosne leksike pripisan Se terminoloski pomen. Mogoce bi bilo obrav-
navati Se tretjo skupino, kamor bi uvrstili frazeme, ki vsebujejo terminologiziran
geografski termin. Gre za zelo splo$ne lekseme, kot so dom, mrak, svet, dan, no¢
itd., ki imajo v geografiji natan¢neje definiran pomen (dom je po GTS recimo 'geo-
gr. nas. bivalis¢e in drugi spremljajoci objekti, ki sestavljajo formalno in funkcijsko
celoto', po SSKJ pa'l. prostor, hisa, kjer kdo stalno zivi, od koder izhaja 2. navadno
s prilastkom stavba, urejena za dolocen namen 3. knjiz. kmecka hisa, navadno z
gospodarskimi poslopji 4. posestvo, domacija 5. posvetovalno ali zakonodajno telo,
ki zastopa dolocen sloj ali ima doloc¢eno funkcijo'). Toda obravnava teh frazemov
bi presegla namen (in obseg) tega prispevka. Bolj relevantno se zdi izpostaviti po-
sebno skupino frazemov, ki vsebujejo zemljepisno ime (glej razdelek 3.2!), ceprav
zemljepisna imena sicer ne sodijo med geografske termine v ozjem smislu.

Primeri rabe frazema v besedilu in podatki o Stevilu zadetkov s frazeoloskim
pomenom so iz korpusa FidaPLUS. Na tem mestu je treba opozoriti, da vcasih iz
sobesedila ni bilo mogoce z gotovostjo dolociti, ali gre za dobesedni ali frazeoloski
pomen, zato navedeni Stevilski podatki kljub ro¢nemu pregledovanju vseh zadetkov
niso povsem natan¢ni.® Uporabljali smo tudi za frazeologijo $e vedno pomemben
SSKJ. Kljub temu pa so Stevilski podatki lahko koristen podatek v smislu priblizne
ponazoritve pogostosti frazema, posameznih variantnih sestavin ipd. Frazemom
so dodane tudi terminoloske razlage terminov iz GTS.

3.1.1 V izhodiscu geografski termini

V tem razdelku so obravnavani frazemi, ki imajo sestavino iz primarno geograf-
ske terminologije. Termini so urejeni po abecednem vrstnem redu.

[1] Celina

Celinaje po GTS'l. geomorf. velika, sklenjena kopenska gmota na Zemljinem
povrsju, ki jo z vseh strani obdajajo oceani ali robna morja 2. geomorf. velika, sklen-
jena kopenska gmota na Zemljinem povrsju, lo¢ena od druge celine z morji, tudi
z obseznej$im gorovjem, veliko reko ali kopensko ozino'. Frazem c¢rna celina (583
zadetkov v korpusu FidaPLUS) se zaradi barve koze vecine tamkaj$njih prebivalcev

5 'V vsaki vedi se del izrazja prekriva s tistim v drugih vedah, bodisi si od njih izposoja ter-
mine (ki jim potem nekoliko modificira pomen ali pa jih uporablja v istem pomenu) bodisi
uporablja izrazno enake lekseme, ki imajo v razli¢nih vedah povsem razlicen pomen.

& Lahko bi navedli tudi $tevilo vseh pojavitev besedne zveze, vendar ta podatek ne pove
veliko. Pri frazemu ¢rna celina bi lahko na primer zapisali, da so vsi zadetki v korpusu
(583) frazeoloski, pri frazemu odkriti Ameriko pa, da je vseh zadetkov 197, od tega je 107
frazeoloskih, ostali pa so v povezavi s Kristofom Kolumbom ali drugimi srednjeveskimi
pomorscaki. Razlika v Stevilu nefrazeoloskih in frazeoloskih pojavitev v teh primerih za
status frazema ni relevantna.
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uporablja v pomenu 'Afrika’, v SSKJ ga najdemo kot pomenski odtenek pri izto¢nici
celina (dezele na c¢rni celini 'v Afriki').” Primer:

Na potovanju po petih afriskih drzavah se bo ameriski predsednik George W.

Bush soo¢il z zalostno podobo ¢rne celine, ki so jo opustosili drzavljanske

vojne, revscina, pomanjkanje hrane in epidemije. (Mag, 2. 8. 2006))

Nasli smo tudi 68 zadetkov, kjer je sestavina celina nadomescena z njenim,
prav tako geografskim, sinonimom kontinent. V SSK1J se ¢rni kontinent nahaja v
frazeoloskem gnezdu pri iztocnici €rn: publ. ¢rni kontinent 'Afrika’ (vsaj dodati bi
bilo treba tudi crno celino, ki je po korpusnih podatkih bistveno pogostejsa), pa tudi
kot pomenski odtenek pri izto¢nici kontinent. Primer:

Juznoafri¢an J. M. Coetzee (1940) je eden najbolj izrazitih pisateljev ¢rnega

kontinenta, a slovenskim bralcem je bolj malo znan. (Delo, 28. 3. 2001)

Zanimivo je, da poleg ¢rne celine v korpusu najdemo tudi zeleno celino v po-
menu 'Juzna Amerika' (37 zadetkov) in 'Avstralija' (9 zadetkov, ve¢inoma povezanih
s teniSkim turnirjem Australian open). Na nastanek te besedne zveze (le pogojno
bi jo lahko oznacili za frazem, saj nima vedno enakega pomena) je verjetno vplival
frazem c¢rna celina, le da se v tem primeru zelena barva nanasa na barvo povrsja
celine, npr.:

Argentinski nogometa$ Carlos Tevez je bil po izboru urugvajskega ¢asnika

El Pais Ze tretji€ izbran za najboljSega igralca Juzne Amerike, za najboljSega

igralca zelene celine, ki igra v tujini, pa brazilski superzvezdnik v dresu Span-

ske Barcelone Ronaldinho. (Zurnal, 3. 8. 2006)

Hingisova je v Hongkongu celo grozila z moznim bojkotom turnirja v Avstra-

liji, ¢e nagradnega sklada za moske in Zenske tudi na zeleni celini naposled

ne bodo izenadili. (Delo, 10. 1. 2000)

V zvezi z zapisom te zveze omenimo, da se v korpusu veckrat pojavi tudi za-
pis z veliko zacetnico (Zelena celina). V tem primeru bi lahko §lo za nadomestno
lastno ime, ki ga Toporisi¢ v Enciklopediji slovenskega jezika (1992, 115) definira
kot »Lastnoimensko poimenovanje na podlagi zamenjave (metonimije), npr. Otok
nam. Velika Britanija, Rusija nam. ZSSR, Zaliv nam. Perzijski zaliv (ali Arabski
zaliv), Vsemogocni nam. Bog, Devica nam. Marija.« Tudi v Slovenskem pravopisu
(2001, 201) — dalje SP 01 — v slovarcku izrazja najdemo razlago za nadomestno ime:
»ime, ki zamenjuje navadno uradno ime, npr. Otok za Velika Britanija; Prerok za
Mohamed«.® 1z primerov bi lahko sklepali, da gre vedno za enobesedno zamenjavo,
toda v Enciklopediji slovenskega jezika (1992, 115) pri razlagi za nadomestno ime
najdemo tudi primer slovenska prestolnica namesto Ljubljana.’ Kaj je torej nadome-

Frazem ¢rna celina v pomenu 'Afrika' navaja tudi Keber (2003, 31, 32) v poskusnem sno-
picu frazeoloskega slovarja. Ima kvalifikator publicisti¢no, po izvoru je metafora, ki se
nanasa na ¢rnsko prebivalstvo v Afriki, kar velja tudi za izraz ¢rna Afrika. Sopomenka
¢rne celine je afriSka celina (v korpusu je pojavi 362-krat).

V slovarskem delu SP 01 ima Otok recimo kvalifikator publ., Prerok pa se sploh ne pojavi
kot izto¢nica. Na drugi strani pa imata npr. Zaliv in Rusija kvalifikator zem. i.

Bi morali zgled, glede na to, da zamenjuje lastno (zemljepisno) ime, pisati z veliko zace-
tnico?
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stno lastno ime? Le enobesedna metonimi¢na zamenjava ali vsaka (stalna) besedna
zveza, ki lahko nadomeséa lastno ime? V tem primeru bi poleg Zelene celine v to
kategorijo uvrstili tudi Crno celino ipd."® Zdi se, da je opredelitev nadomestnega
imena v Enciklopediji slovenskega jezika in predvsem v SP 01 preohlapna, saj do-
pusca razli¢ne interpretacije nadomestnega imena in s tem povzro¢a neenotnost v
pisanju velike oz. male zacetnice.

O tem, da je barva (koze prevladujocega prebivalstva oz. povrsja) pomembna
sestavina frazema crna celina, govori podatek, da smo nasli tudi besedno zvezo
bela celina v pomenu 'Antarktika' (7 zadetkov).

Ce se bo Zemlja $e segrevala, obstaja nevarnost, da se bo ledena skorja zaho-

dne Antarktike stalila in povzrocila katastrofalne poplave. Raziskovalci ozra-

¢ja lahko dokaZzejo, da se je bela celina najmanj enkrat v svoji zgodovini ze

delno stopila. (Delo, 1. 8.2001)

Bolj pogost je frazem peta celina, ki oznacuje Avstralijo (150 zadetkov), npr.:

Po lanskih poletnih olimpijskih igrah v Sydneyju je na peti celini ilegalno

ostalo kar 60 udelezencev, med katerimi je polovica Sportnikov. (Dnevnik,

25.4.2001)

Nasli smo tudi 3 primere, ko Avstralijo ozna¢uje besedna zveza sedma celina
in 5 primerov, ko je Avstralija Sesta celina, npr.:

AmeriSka koSarkarska reprezentanca po nedavni tekmi proti Avstraliji, ki so

jo virtuozi iz lige NBA dobili z 89:64, ni vec tako priljubljena med ljubitelji

kosarke na sedmi celini. (Delo 11. 9. 2000);

Tony Lenko je migracijski agent v Avstraliji - Rojakom pomaga pri urejanju

dokumentov za selitev na §esto celino. (Delo, 1. 10. 2003)

Sesta celina in sedma celina (za razliko od ustaljene pete celine s 150 zadetki)
seveda nista frazema, dokazujeta pa, da je Stetje celin precej poljubno oz. da Stev-
nik ne pomeni vedno $tetja. Sorodna frazema sta Sesti cut in sedma umetnost — v
obeh primerih gre za dodatek (Cutov je pet, torej je Sesti dodatni, nekaj posebnega;
sedma umetnost je dodana Sestim srednjeveSkim umetnostim).

Zelo pogost pa je frazem stara celina v pomenu 'Evropa' (4537 zadetkov). Fra-
zem izhaja iz kulturno-politiénega pomena Evrope v zgodovini, predvsem v sre-
dnjem veku, ko so raziskovalci iz Evrope odkrivali nove celine,™ npr.:

Kakor je sliSati, so v Moskvi sklenili odgovoriti na ameriSko odlo€itev s po-

zivom evropskim drzavam, naj v sodelovanju z Rusijo vzpostavijo podoben

raketni sistem tudi za obrambo stare celine. (Dnevnik, 2. 2. 1999)

Kot nasprotje stari celini je nastal frazem nova celina v pomenu 'Amerika' (124
zadetkov). O¢itno je bila za Evropejce najpomembnejsa nova celina prav Amerika,

10 Zanimivo je, da pri ¢rni celini nismo na$li niti enega zapisa z veliko zaCetnico, zato pa jih
je bilo kar nekaj pri stari celini in novi celini.

I Frazem stara celina v pomenu 'Evropa’ navaja tudi Keber (2003, 31, 32) v poskusnem
snopicu frazeoloskega slovarja. Ima kvalifikator publicisticno in pojasnilo, da je Evropa
s stali§¢a evropskih raziskovalcev drugih celin upravic¢eno poimenovana kot stara celina.
Avtor ji nasproti postavi novi svet in zeleni kontinent. Sopomenka stare celine je evrop-
ska celina (v korpusu najdemo 463 zadetkov).
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saj se nova celina vedno uporablja za Ameriko (natan¢neje za Severno Ameriko,
zlasti za ZDA), ne pa za kak$no drugo celino, recimo Avstralijo. Mozno je tudi,
da je na novo celino vplival frazem novi svet v istem pomenu (v SSKJ novi svet v
pomenu 'Amerika' najdemo v frazeoloskem gnezdu pri izto¢nicah nov in svet, tako
kot ¢rni kontinent ima tudi ta kvalifikator publ.). Npr.:

Svobodomiselni krogi so namre¢ prepricani, da je treba tudi v tem primeru,

Ceprav ima ve€ina Ameri¢anov Walkerja za krivega, spoStovati tista merila

¢lovekovih pravic, ki so na novi celini veljala do 11. septembra, zdaj pa bi jih

radi nekateri desnicarji mo¢no omejili. (Dnevnik, 17. 1. 2002)

Skupini frazemov, ki je povezana z zgodovinskim osvajanjem novih ozemel;:
stara celina, nova celina, novi svet se pridruzuje tudi frazem odkriti Ameriko (obrav-
navan je v razdelku 3.2). Tudi pri frazemih s sestavino iz fizike (Zagar 2005, 46)
se izlo¢ijo frazemi, ki so med seboj povezani, tak primer je skupina frazemov, kjer
se kot sestavina pojavi merska enota (8 primerov, npr. na tone, niti za milimeter, do
grama (natancno) itd.).

[2] Dolina

Dolina je po GTS 'l. geomorf. podolgovata, vsaj na eni strani odprta globel
na Zemljinem povrsju, ki nastane zlasti zaradi re¢ne erozije, lahko pa jo preobliku-
jejo ledeniki, korozija, veter 2. geomorf., ljud., na krasu nizji svet 3. geogr. krasa,
mednarodno — vrtaca'. Solzna dolina v pomenu 'kraj trpljenja' vsebuje geografsko
prvino dolina, sicer pa je izbibli¢ni frazem. V korpusu se pojavi 93-krat, najdemo
ga tudi v SSKJ, v frazeoloskem gnezdu pri izto¢nicah dolina in solzen (ekspr. ta
svet je solzna dolina 'kraj trpljenja, tezav'), npr.:

In ko se Se bend imenuje Smrt v Vegasu, se zdi, da je poslusal¢eva usoda

za naslednjo uro zapecatena. Smrt, groza in obup. Ena sama solzna dolina.

(Delo, 15. 1. 2000)

[3] DZungla

Termin dZungla GTS pojasnjuje tako: 'l. biogeogr. tezko prehoden tropski
dezevni gozd na Indijski podcelini in Indokitajskem polotoku 2. biogeogr. gozd na
mocvirnih obmocjih Indijske podceline in Indokitajskega polotoka 3. biogeogr. za-
mocvirjeno obmocje ob vznozju Himalaje med Nepalom in Asamom, ki ga porasca-
jo trava, bambus in lo¢je 4. biogeogr. gosto zarasel rob tropskega gozda ob reki 5.
biogeogr. neustr. — tropski dezevni gozd'. Frazem betonska dzungla (116 zadetkov)
pomeni 'mesto’, pri ¢emer je poudarjena znacilnost mest, da veliko njihovih prebi-
valcev zivi v velikih (betonskih) blokovskih naseljih. Frazem ima v vec¢ini primerov
iz korpusa negativno konotacijo, tako je tudi v spodnjem primeru:

Maribor je precej glasno in Storasto mesto, a dale¢ od tega, da bi bil nekakSna

betonska dZungla. V njem je, hvala bogu, Se zmeraj veliko zelenja in najbrz

ga ni naselja, v katerem te zjutraj ne bi zbudilo pti¢je petje. (Vecer, 21. 5.

2000)

[4] Era

Pri terminu era GTS s kazalko usmerja na termin zemeljski vek, ki pomeni
'geomorf. geolosko obdobje, ki se deli na periode'. Epoha?? pa je po GTS 'geomorf.

12 Zanimivo je, da je izvor besede era latinski: iz poznolat. aera, éra 'Stetje ¢asa od kake-
ga dolocenega trenutka' in doloceno §tevilo, ra¢unska postavka' (Snoj 1997, 118), izvor
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geolosko obdobje, ki sestavlja periodo'. V korpusu najdemo 162 zadetkov za frazem
nova era v pomenu 'novo obdobje'. Obstaja tudi njegova varianta z geografskim ter-
minom epoha, tj. nova epoha (14 zadetkov) v istem pomenu. Primera:

Ob tem se je zavzel za Siroko podporo dokumentu v parlamentu, saj, kot je

dejal, ustava zacenja novo ero v Evropi. (Dnevnik, 12. 1. 2005)

In drugic, kar je najpomembnejse, vkljuCuje spoznanje, da je tretje tisoCletje

nova epoha ne samo zaradi globalizacije in nove ekonomije, ampak pred-

vsem zaradi pomena znanja. (Delo, 26. 5. 2001)

To, da je pomen frazema enak, ¢eprav imajo terminoloske sestavine povsem
razlicen pomen, kaze na popolno desemantizacijo terminoloskih prvin. Tudi pri
frazemih, katerih sestavina je fizikalni termin (Zagar 2005, 35-48), se pojavljajo
primeri, kjer je ena sestavina lahko nadomescena z drugo sestavino, ki je prav tako
fizikalni termin (biti s kom na isti valovni dolzini/frekvenci, skozi prizmo/optiko
Cesa, niti sekunde/minute, v sekundi/minuti). Enako ugotavlja za frazem (obrniti se/
spremeniti se/...) za 180/360 stopinj tudi Z. Fink (2005, 68), saj je frazeologki pomen
v obeh primerih enak (‘popolnoma, Cisto') — pa ¢eprav pomeni obrat za 180 stopinj
nekaj drugega kot obrat za 360 stopinj (pri katerem se znajdemo na isti tocki).

[5] Gora

GTS goro opredeljuje tako: '1. geomorf. velika, masivna, navadno manj raz-
¢lenjena vzpetina, visja od grica ali hriba 2. geogr. krasa visok kup v kraski jami
nakopicenega gradiva, najveckrat skalovja, ¢ez katerega lahko vodi jamska pot 3.
agr. geogr., ljud. prvotna planina na obrobju gozdnate vzpetine s poznejSo trajno
naselitvijo, npr. Gora nad Vipavsko dolino, Gora nad Sodrazico 4. agr. geogr., ljud.
na Dolenjskem — vinograd 5. geomorf., ljud. razgledna vzpetina z romarsko cer-
kvijo, npr. Smarna gora, Gora Oljka'. V zvezi z goro bomo obravnavali 3 frazeme.
Najpogostejsi je (biti) nase gore list v pomenu '(biti) nasega (tj. slovenskega) rodu'
(101 zadetek), najdemo ga tudi v SSKJ (v frazeoloSkem gnezdu pri izto¢nicah gora
in list s kvalifikatorjem ekspr.). Npr.:

Nihce sicer ne bo vedel, da je bil Plecnik nase gore list, a bodo vsaj spoznali

velikega arhitekta. (Mladina, 31. 5. 1997)

Frazem za devetimi gorami (153 zadetkov) v pomenu 'dale¢ stran' se navezuje
na pravljice. Primer:

A8, ki je izginil izpred hise v Smartnem pod Smarno goro, pa je verjetno res

ze za devetimi gorami. (Delo, 14. 2. 2004)

Pri frazemu velik kot gora (30 zadetkov), ki pomeni 'zelo velik', pa je izposta-

besede epoha pa grski: iz gr. epokhé 'polozaj zvezd, dolocen trenutek' (Snoj 1997, 118).
Danes sta besedi sopomenki (po SSKJ: 'omejeno trajanje z razmerami, okolis¢inami,
stvarnostjo vred; doba') — med razli¢nima terminoma (0z. vsebinama terminov) se je to-
rej v geografiji vzpostavila razlocevalnost tako, da so enemu pripisali izraz latinskega,
za drugemu pa grskega izvora. V zvezi z determinologizacijo pa je Ze bilo opozorjeno, da
v primerih, ko so termini latinskega oz. gr§kega izvora s sinhronega vidika ne moremo
reci, ali je leksem v splosni jezik (v naSem primeru kot sestavina frazema) prisel preko (v
naSem primeru geografske) stroke ali je ta pomen ves ¢as soobstajal s terminoloskim. V
fizikalni terminologiji so taki primeri vakuum, absorpcija, konstanta, resonanca in tur-
bulenca. (Zagar 2005, 41.)
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vljena lastnost gore, da je velika. V SSKJ je frazem zabeleZen v ilustrativnem gra-
divu pri iztoénici velik. Primer:

Njen Sofer, grob in velik kot gora, sicer pa vdan, ji je sledil korak za korakom.

(Dnevnik, 28. 6. 2002)

[6] Katastrofa

Katastrofa je v GTS pojasnjena kot 'l. spl. geogr. izreden dogodek, huda ne-
sreca, ki povzroci izjemno veliko razdejanje in Stevilne Zrtve 2. spl. geogr. tezko
predvidljivo dogajanje v naravi, npr. poplave, potresi, nastalo tudi zaradi ¢lovekovega
neustreznega poseganja v okolje, ki z veliko mo¢jo v kratkem ¢asu zelo spremeni
naravno in antropogeno okolje ter ogrozi zdravje, zivljenje velikega Stevila ljudi,
drugih organizmov'. Frazem nacionalna katastrofa v pomenu 'dogodek, neprijeten
za ves narod' (162 zadetkov) ima, podobno kot betonska dzungla, negativno kono-
tacijo. Vecinoma je uporabljen ironi¢no, saj je opisovani dogodek le redko blizu
katastrofi v njenem obi¢ajnem pomenu.

Ce bi Ameri¢ani izgubili deset ali dvajset tiso¢ sinov edincev, bi bila prava

nacionalna katastrofa, rodbine tretjega sveta lahko v boj preprosto posljejo

drugega, tretjega ali petega sina. (Delo, 28. 6. 2002)

[7] Kompas

Na podrodje kartografije spada tudi termin kompas, po GTS 'kart. priprava z
magnetno iglo za ugotavljanje magnetnega severa in posredno s tem doloc¢anje strani
neba'. Frazem izgubiti kompas v pomenu 'izgubiti ob&utek za pravo smer, za realno
stanje' (189 zadetkov) se, glede na zadetke v korpusu, uporablja zlasti v besedilih,
ki se ukvarjajo s politi¢no tematiko. Na primer:

Imamo vlado, ki nima strategije, ki je izgubila kompas in ne zna oceniti go-

spodarskih gibanj niti za prihodnjih pet mesecev, kaj Sele za prihodnji dve

leti. (Delo, 14. 5. 2002)

[8] Ledena doba

Ledena doba ima v GTS naslednjo razlago '1. klimatogeogr., gecomorf. obdobje
v Zemljini geoloski zgodovini, za katero je znacilno veckratno zaporedje ohladitev
s poledenitvami in krajsih vmesnih otoplitev 2. klimatogeogr., geomorf. vsako od
ve¢ hladnejsih obdobij pleistocena, v mlajsem pleistocenu po alpski klasifikaciji
donavska kot najstarejSa, mindelska, giinska, riska in wiirmska poledenitev kot
najmlajsa’. V veliki ve€ini od 1327 zadetkov za termin ledena doba je ta uporabljen
v geografskem pomenu ali pa gre za lastno ime (animirani film Ledena doba), véa-
sih pa se pojavi tudi v prenesenem pomenu, in sicer v pomenu 'slabo stanje, slabi
odnosi'. To je povezano s pogostej$im frazemom otoplitev odnosov (glej §t. 11 v tem
razdelku!) in leksemom /edisce v pomenu 'najnizja tocka', ki sta prav tako vezana
na besedila mnozi¢nih medijev. Primer:

... /Z/unanji minister Joschka Fischer pa je po noc¢nih telefonskih pogovorih

z ruskim kolegom Igorjem Ivanovom zagotovil, da Nemciji in Zahodu kljub

ocitni zaostritvi v odnosih z Moskvo ne grozi nova ledena doba. (Delo, 26.

3.1999)

[9] Morje

GTS morje opisuje kot 'hidgeogr. robni del oceana, bolj ali manj lo¢en od nje-
ga z deli kopnega, otoki, podvodnimi vzpetinami'. Morje je tudi sestavina frazema
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kaplja v morje v pomenu 'majhna, nepomembna stvar' (352 zadetkov). V SSKJ je
frazem uporabljen v razsirjenem zgledu v frazeoloskem gnezdu pri izto¢nicah kaplja
in morje (pomoc je zalegla toliko kot kaplja v morje 'ni¢; zelo malo'). Primer:

Dominik prejema od centra za socialno delo borih 13 tiso¢akov pomoci, kar

pa je kaplja v morje ob vseh potrebah in dejstvu, da sta oba starsa ostala brez

zaposlitve. (Vecer, 30. 3. 2001)

[10] Oaza

Termin 0aza, po GTS pomeni 'l. biogeogr. obmocje v puscavi, kjer zadostna
koli¢ina razpolozljive talne vode omogoca rast kulturnih in naravnih rastlin 2. agr.
geogr. zaokrozen kompleks namakanih obdelovalnih zemljiS¢ znotraj izrazito susnih
obmotij'. V frazeologiji pa oazo najdemo kot sestavino frazema oaza miru (446 za-
detkov) 'kraj, ki se od okolice razlikuje po ugodnem, umirjenem vzdusju'. Primer:

Ljudje so prijazni, Polzela je oaza miru, odli¢no pa so me sprejeli tudi soi-

gralci in trener," pa je povedal Kanadcan, rojen v Romuniji. (Dnevnik, 23. 9.

2000)

V SSK1J najdemo pri izto¢nici oaza tudi pomenski odtenek (knjiz., s prilastkom
podrocje, kraj, ki se razlikuje od okolja po kaki lastnosti, zlasti pozitivni: redke kul-
turne oaze; oaza civilizacije, miru). Glede na zadetke v korpusu pa lahko re¢emo,
da je oaza miru stalna zveza s 446 zadetki, oaza civilizacije (2 zadetka) in kulturna
oaza (1 zadetek) pa nista stalni zvezi.

[11] Otoplitev

Pri terminu otoplitev GTS usmerja na medledeno dobo 'klimatogeogr., geo-
morf. vsaka od toplejsih dob med dvema ledenima dobama'. Frazem otoplitev od-
nosov 'vnovi¢na vzpostavitev dobrih odnosov' (213 zadetkov) je izrazito vezan na
jezik mnozi¢nih medijev, npr.:

Iz Asadovih ust je to slisati kot otoplitev odnosov med drzavama, ki sta v

sovraznih odnosih Ze vec¢ kot petdeset let. (Delo, 8. 7. 1999)

Tematsko se otoplitev odnosov neposredno navezuje na zvezo ledena doba
in leksem ledisc¢e v pomenu 'najnizja tocka'. Ko odnosi dosezejo ledisce, nastopi
ledena doba, kasneje pa se lahko odnosi otoplijo. Navedimo Se primer za leksem
ledisce v pomenu 'najnizja tocka':

Odnosi med Londonom in Parizom so dosegli ledisce, ko je britanska vlada

obtozila Francijo, da torpedira resolucijo OZN, ki je za pokoritev Iraka dovo-

ljevala tudi uporabo vojaske sile. (Delo, 28. 1. 2004)

[12] Plaz

Po GTS je plaz 'l. geomorf., hidgeogr. premikanje gmote kamenja, prsti, sne-
ga, ledu s polzenjem, plazenjem ali tokom, zlasti zaradi teznosti 2. geomorf. odkla-
dnina, ki jo je odlozil plaz 3. geomorf. vdolbina, obmocje, kjer se pogosto prozijo
plazovi'; Frazem (vsuti/usuti/sproziti se) plaz kritik/ocitkov (268 zadetkov, od tega
136 zadetkov s sestavino kritika in 132 s sestavino ocitki) se uporablja v pomenu
'veliko zaporednih kritik/o¢itkov'. Primera:

Nasprotno, nanj se je usul plaz kritik zaradi neuspeSnih reform (drzavnih

podjetij, finan¢nega sistema, stanovanj, zdravstva in izobrazevanja), ki jih je

zacel izvajati, brz ko je prevzel premierski polozaj. (Delo, 1. 12. 1999)

Pravi plaz ocitkov se je sprozil na racun vlade, predvsem na okoljskega mi-

nistra Janeza Kopaca ob obravnavi predloga opozicije, s katerim je ta zelela
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pridobiti 160 milijonov tolarjev za ureditev vodotoka Dravinje. (Dnevnik, 1.

12.2001)

[13] Potok

Potok je po GTS 'hidgeogr. v manjsi in krajsi strugi tekoca voda'. Frazem teci
v potokih (431 zadetkov) pomeni '(te¢i) v velikih koli¢inah'. Veze se z dvema sku-
pinama leksemov, v prvi so razli¢ne, predvsem telesne, tekocine (kri, solze, znoj
ipd.), v drugi pa alkoholne pijace (pivo, vino, zganje itd.). Tudi v SSKJ najdemo pri
izto¢nici potok dva primera; v ilustrativnem gradivu (ekspr. pot mu je v potokih te-
kel po hrbtu) in v frazeoloskem gnezdu: ekspr. vino je teklo v potokih 'spili so zelo
veliko vina'. Primera:

Po razglasitvi smrtne kazni je PKK ze zagrozila, da bo kri v Tur¢iji tekla v

potokih, zaostrili pa se bodo tudi odnosi med Turcijo in Evropsko unijo ter

Svetom Evrope, $e zlasti, ¢e bo Turéija smrtno kazen nad Ocalanom tudi iz-

vrsila. (Delo, 30. 6. 1999)

Slo je za pravo bosansko krémo, v kateri je Zganje teklo v potokih, kjer je

pevka stopila na mizo in kjer pogosto niso spostovali predpisov o delovnem

Casu. (Vecer, 3. 7. 1999)

[14] Puséava

Termin pus€ava GTS pojasnjuje z 'biogeogr., geomorf. redko poseljena pokra-
jina v tropskem, subtropskem in zmernotoplem pasu, brez rastlinstva ali z zelo red-
kimi suholjubnimi rastlinami, prilagojenimi redkim, majhnim koli¢inam padavin'.
V zvezi s puséavo najdemo 2 frazema. Bolj pogost je glas vpijocega v puscavi (134
zadetkov), ki pomeni 'neuspesno prizadevanje, razsirjanje kakega nazora'. Frazem
je izbibliéni, tako kot solzna dolina. Najdemo ga tudi v SSKJ pri iztoénicah glas,
vpiti in puscava. Primer:

Upraviceno vprasanje, zakaj nasi mlinarji, ce meljejo cenejsSo, uvozeno pSe-

nico, ne znizajo cen moke, kruha in peciva, zato izzveni kot glas vpijoc¢ega v

puscavi. (Vecer, 21. 7. 1999)

Drugi frazem je (potrebovati) kot pus¢ava vodo/dez v pomenu 'zelo potrebo-
vati'. V korpusu najdemo 7 zadetkov, od tega jih je 5 s sestavino voda, 2 pa s sesta-
vino dez, npr.:

Kot puscava vodo potrebuje ta drzava sodoben kardiokirurski center, ki bi bil

strokovno in organizacijsko povsem neodvisen od Klini¢nega centra in bi mu

tako predstavljal konkurenco. (Nedeljski dnevnik, 28. 7. 2002)

[15] Zemljevid

Termin zemljevid je v GTS opredeljen takole: 'l. kart. navadno papir, platno z
upodobitvijo Zemljinega povrsja, objektov na njem v pomanjSanem merilu 2. kart.
papir, platno z geografskimi podatki o pojavih, stanjih, procesih'. Frazem (postaviti)
nasvetovni zemljevid (123 zadetkov) '(kaj) postati prepoznavno izven meja domovi-
ne' ima tudi varianto postaviti/vrisati/... na zemljevid sveta (57 zadetkov). Pogosto
se frazem uporablja v zvezi s prepoznavnostjo Slovenije kot drzave in njenih kul-
turnih, Sportnih ipd. dosezkov. Primera:

Irski step je na svetovni zemljevid postavil Michael Flatley, s sedemminutnim

nastopom na prireditvi izbora za pesem Evrovizije leta 1994. (Delo, 5. 10.

2001)

Prvi¢, Bosanske basni Tomaza Lavri¢a so domacemu stripu letos prinesle
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prestizno mednarodno priznanje, ga postavile na zemljevid sveta in potrdile,
da je o slovenskem stripu moc¢ debatirati v trzni terminologiji. (Mladina, 7.
5.1999)

3.1.2 Termini v ve¢ strokah

V ta razdelek smo uvrstili frazeme, ki vsebujejo kak termin, ki ni samo geo-
grafski, ampak se uporablja tudi v drugih strokah. Izlocila se je tudi vecja skupina
frazemov, ki so vezani na vremenske pojave (glej razdelek 3.1.2.1!).

[1] Dodana vrednost

Termin dodana vrednost (GTS jo oznaduje kot 'spl. geogr. bruto vrednost pro-
izvodnje, zmanjSana za vrednost proizvodov in storitev, ki jih proizvajalec porabi
v proizvodnji in pri prodaji') je Se bolj kot za geografijo pomemben za ekonomijo
in sorodne vede. V frazeologijo je termin dodana vrednost v zadnjem ¢asu'® prisel
v pomenu 'pozitiven dodatek, prednost'* Primera:

Mi, na$a politi¢na koalicija, moramo do konca doumeti, da je slovenska manj-

Sina kot vse manjSine dragocena in pomembna. Dodana vrednost, ki nam jo

daje slovenska manjSina, mora biti res zascitena. To mora nasa stran razumeti,

to je politicno in kulturno pomembno. (Delo, 10. 4. 2001)

Zdaj se govori o konkretnih obveznostih iz ¢lena §t. 5 in golih elementih vo-

jaSkega prispevka, povedo diplomatski viri. Skratka, ocenjuje se dodana vre-

dnost, ki bi jo morebitne nove ¢lanice pomenile za Nato. (Delo, 7. 4. 2001)

[2] Gnojnica

Na agronomijo pa je vezan termin gnojnica (po GTS 'agr. geogr. meSanica
seca domacih zivali z vodo in snovmi, ki nastanejo iz sec¢a zaradi naravne presno-
ve'). Frazem zlivati/polivati gnojnico (po kom/¢em, na koga/kaj) ima pomen 'gro-
bo obtozevati (koga), grdo govoriti (o kom)' (91 zadetkov). V SSKIJ ga (v razsirjeni
obliki) najdemo v frazeoloskem gnezdu pri izto¢nici gnojnica (ekspr. drugega ne
zna kot polivati z gnojnico 'grdo, nesramno govoriti o kom'). Pomensko se navezuje
na leksem blatiti. Primer:

Po njem zlivajo gnojnico plemeniti Jelingi¢i in Cernjakov podmladek, ne

mara ga biv$i premier in mu ne zaupa sedanji. (Delo, 24. 2. 2003)

[3] Luna

S terminom luna, ki je v GTS opisan kot 'l. mat. geogr. satelit planetov 2.
mat. geogr. z veliko zacetnico Zemljin satelit' se ukvarja tudi astronomija. V zvezi
z luno smo nasli 3 frazeme (vse tri najdemo tudi v SSKJ v frazeoloskem gnezdu
pri izto¢nici luna). Najpogostejsi je pasti z lune, ki pomeni 'nenavadno se obnasati'
(61 zadetkov). Primer:

Mar ni na Skotskem tako, da vas pogledajo, kot da ste padli z Iune, e v

gostilni reCete, da bi radi viski, saj ga poznajo na tisoce vrst? (Mladina, 11.

6. 1995)

13 Avtorica prispevka frazem pozna tudi iz govorjenega jezika.

14 Ker je v korpusu za termin dodana vrednost zelo veliko zadetkov (9516), veéina je ve-
zanih na DDV, tj. davek na dodano vrednost, nismo presteli vseh frazeoloskih rab fraze-
ma.
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S frazemom pasti z lune je povezan s frazemom Ziveti na luni 'biti slabo obve-
$¢en o aktualnih dogodkih' (19 zadetkov), primer:

Toda slovensko notranje ministrstvo o€itno Zivi na luni, ko misli, da razen

Slovenije ni ve¢ drzav, in pri sestavljanju spiska nezazelenih oseb razmislja

le o slovenskih domacijskih interesih. (Mladina, 19. 3. 1995)

V korpusu najdemo tudi 16 zadetkov za frazem lajati v luno v pomenu 'ne-
mocno groziti', npr.:

Zaskrbljen pa ni zaradi opozicije, ki skoraj brezzoba laja v luno in ¢aka, da

se iz Bruslja vrne Romano Prodi in jo spet zdruzi, ampak zaradi sporov med

prijatelji in zavezniki, ki se ne pustijo voditi, kakor bi bilo po volji njemu.

(Delo, 2. 9.2003)

[4] Obrt

Podobno kot dodana vrednost se tudi termin obrt uporablja na podro¢ju geo-
grafije, pa tudi gospodarstva, ekonomije. GTS ga opredeljuje takole: 'ind. geogr. go-
spodarska dejavnost, ki opravlja usluge ter z ro¢nim ali/in strojnim delom v manjsih
koli¢inah predeluje surovine, polizdelke in proizvaja blago zlasti za osebno porabo'.
V frazeologiji je obrt sestavina frazema najstarejSa obrt v pomenu 'prostitucija'
(347 zadetkov), primer:

V Italiji opravlja najstarejSo obrt 25 tiso€ prostitutk iz drzav izven EU, pribli-

zno deset odstotkov jih je iz drzav nekdanje Jugoslavije. (Primorske novice,

21.8.1998)

3.1.2.1 Vremenski pojavi

Ker se je pokazalo, da ima kar 15 frazemov sestavino s kakSnim vremenskim
pojavom, smo se odlocili, da bomo te frazeme obravnavali v posebnem podrazdel-
ku. Termini, ki se pojavljajo v tej skupini frazemov imajo v GTS kvalifikator kli-
matogeografsko’s, sicer pa so Se najbolj povezani z meteorologijo. V uvodu Meteo-
roloskega slovarja piSe: »Stroka s tega podrocja je bila sprva opisna in tudi pri nas
tesno povezana z zemljepisjem, pozneje (po prvi tretjini tega stoletja) pa je presla
v fiziko atmosfere. V zadnjem casu je meteorologija s svojimi potrebami pospesila
razvoj nekaterih podrocij matematike in je z njo tesno povezana.« (Petkovsek in
Leder 1990, 3). Opozoriti je treba, da gre pri vremenskih pojavih za pojme, ki se
pogosto uporabljajo v sploSnem jeziku, zato je njihova terminoloskost danes bolj
ali manj zabrisana.

[1] Dez

Dez je po GTS 'klimatogeogr. padavina v obliki kapelj s premerom ve¢ kot
0,5 mm' V zvezi z deZjem smo nasli 2 frazema.'” Pogostejsi je (priti/iti ...) z dezja

15 'V zvezi s prostitucijo se tudi sicer uporablja veliko frazemov. Gre za tabuizirano podro-
¢je in ze pri hitrem pregledu besedil s to tematiko dobimo precej primerov, ve¢inoma ev-
femizmov, npr. prijateljica noci, dekle na klic, prodajalka ljubezni, kupljivi uzZitki, javna
hisa, spolne storitve, spolne usluge itd.

16 Nekaj terminov s tem kvalifikatorjem je sicer obravnavanih ze v razdelku 3.1.1 (npr. le-
dena doba, otoplitev).

17 Keber (2003, 35) v poskusnem snopi¢u frazeolo$kega slovarja navaja tudi frazem imeti

lase (brke) [pocesane, postrizene] na dez 'tako, da visijo in da so ravno prirezani', fra-
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pod kap v pomenu '(priti/iti ...) iz slabega na $e slabse' (202 zadetka). V SSKJ se
nahaja v frazeoloskem gnezdu pri iztoénici deZ (ekspr. priti z dezja pod kap 'iz ene
neprijetnosti v drugo, e hujso'). Primer:

Po napadu Nemcije na Rusijo je bilo vse tezje in po enajstih mesecih sem se

vrnil domov. A priSel sem z deZja pod kap, kajti ko sem stopil z vlaka, so me

pricakali Italijani s puskami. (Dolenjski list, maj 2002)

Frazem govoriti kot dez pa pomeni 'hitro, veliko govoriti' (30 zadetkov). V
SSKJ ga najdemo v ilustrativnem gradivu pri izto¢nici govoriti (govori kot dez
'hitro, veliko'). Npr.:

Vanna govori kot de# in nenadoma zmanjka &asa. Ce si mislil, da bo§ moral

besede vleci iz mene, si se zmotil, ¢eblja in se ozira po izhodu. (Delo 30. 4.

1999)

[2] Megla

Megla po GTS pomeni 'klimatogeogr. drobne vodne kapljice ali ledeni kristali
v prizemni zra¢ni plasti, ki zmanjSajo vodoravno vidljivost pod 1 km'. V frazeolo-
giji pa najdemo meglo v 2 frazemih (oba frazema sta tudi v SSKJ, v frazeoloskem
gnezdu pri izto¢nici megla); prvi je (kaj biti) zavito v meglo in pomeni 'kaj biti (3e)
neraziskano, nejasno' (258 zadetkov), primer:

Je pa res, da je marsikaj v zvezi z njim zavitega v meglo, pac zaradi njegove

izjemne sposobnosti, da Se tako radovednemu in nadleZnemu spraSevalcu po-

lozi v usesa le tisto, kar sam hoce povedati. (Delo, 3. 8. 1998)

Drugi frazem vieci se kot megla 'pocasi, leno se premikati' ni tako pogost, v
korpusu najdemo 23 zadetkov, npr.:

Inspiracija je nujna. So obdobja, ko se vieces kot megla, brez volje, in se ti

vse zdi ponavljanje. Ob dolo¢enih spremembah, v dialogu, po kaks$ni razstavi,

debati pa lahko dobis navdih. (Delo, 5. 8. 2000)

[3] Oblak

Oblak GTS opredeljuje kot 'klimatogeogr. zgo$¢ene vodne kapljice, ledeni
kristal¢ki in drugi trdni delci, kot sklenjena koprena vidni v vi§jem ozraju'. Oblak
smo nasli v 3 frazemih (v SSKIJ so vsi trije v frazeoloskem gnezdu pri iztocnici
oblak); (zidati) gradove v oblakih v pomenu '(nacrtovati) nedosegljive, neizvedlji-
ve stvari' se v korpusu pojavi 306-krat (namesto zidati se lahko pojavi tudi glagol
obljubiti, graditi ipd). Primer:

Bodite realni in ne zidajte gradov v oblakih, saj se vam lahko vse skupaj

prehitro porusi, kakor hisa iz kart. (Vecer, 3. 6. 2000)

Nekaj nedosegljivega predstavljajo oblaki tudi v frazemu Ziveti v oblakih 'sa-
njariti' (70 zadetkov), npr.:

O sanjskem avtomobilu, ki bi ga izbiral, ne glede na funkcionalnost in ceno,

nisem nikoli razmisljal, saj ne Zivim v oblakih. (Celjan, avgust 2002)

Frazem dvigniti oblak prahu pa pomeni 'povzrociti razburjenje' (8 zadetkov
v korpusu):

Ce je v zdravstvu kaj narobe, potem je to v Mariboru, natanéneje v tukaj$nji

zem najdemo tudi v SSKJ v frazeloskem gnezdu pri geslu dez, v korpusu pa ni nobenega
zadetka.
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bolnisnici. Vsaj v javnosti tako izpade. Tudi ¢e zboli vojak in to dvigne oblak

prahu, ga pripeljejo umret v Maribor. (Vecer, 29. 3. 2000)

[4] Sneg

GTS je sneg razlozil z'l. klimatogeogr. padavina v obliki bolj ali manj sprije-
tih, razli¢no oblikovanih ledenih kristalov, izjemoma zrn 2. klimatogeogr.— snezna
odeja'’. Glede na to, da se sneg hitro topi in da zapade vsako leto znova, ni nenava-
dno, da je nastal frazem (kot za) lanski sneg s pomenom 'kar ni vredno pozornosti'
(282 zadetkov), Zapisan je tudi v SSKJ, npr. v ilustrativnem gradivu pri izto¢nici
lanski (zame se briga, zanima kakor za lanski sneg mi¢'"). Primer:

V teh pogovorih - zdaj vam to prosto povem, ¢eprav snemate -, se z direktor-

jem nismo pogovarjali o lanskem snegu, ampak o konkretni zadevi. (Delo,

27.9.1999)

[5] Strela

Strelaje po GTS 'klimatogeogr. razelektritev ozra¢ja med nevihto, ki povzroéa
bliskanje in grmenje'. V zvezi s strelo, ki je kratek, a dramati¢en vremenski pojav,
smo nasli 2 frazema.

Pragmati¢ni frazem gromska strela (109 zadetkov) se uporablja za podkrepi-
tev trditve, na primer:

Gromska strela, je rekla. Se tri minute nisva v deZeli, pa si Ze ujela moskega.

(Dnevnik, 4. 9. 2000)

Frazem kot strela z jasnega pa pomeni 'nenadoma, nepri¢akovano' (36
zadetkov),"® npr.:

Bila sem na pregledu pri doktorju Pavlov¢€icu, ki je potrdil, da sem zdrava,

potem pa me nekdo ¢rta s seznama. To je bilo zame kot strela z jasnega.

(Mag, 2. 8. 2006)

V SSKJ najdemo oba frazema pri izto¢nici Strela, prvega pri 3. pomenu (3.
ekspr., v medmetni rabi izraza [...] b) zacudenje, presenecenje: gromska strela, kaj
pati tukaj?), drugega pa v ilustrativnem gradivu pri 1. pomenu (novica je prisla kot
strela z jasnega 'popolnoma nepri¢akovano').

[6] Veter

Veter je v GTS razlozen s 'klimatogeogr. zaradi razlik v zracnem tlaku, tem-
peraturi premikajoci se, gibajoci se zrak s hitrostjo ve¢ kot 2 bofora'. V frazeologiji
pa je veter dobil svoje mesto v 3 frazemih (vse tri najdemo tudi v SSKJ v frazeolo-
Skem gnezdu pri iztocnici veter), najbolj pogost je frazem z vseh vetrov v pomenu
'od vsepovsod' (1119 zadetkov), na primer:

Desettisoci aktivistov z vseh vetrov so se ta teden zbrali v Firencah na prvem

Evropskem socialnem forumu, ki skusa zdruziti pisano druscino vec¢ kot Stiri-

sto protiglobalizacijskih gibanj po vsej stari celini. (Dnevnik, 8. 11. 2002)

Drugi obravnavani frazem je nov veter v pomenu 'nov zagon, nova energija'
(821 zadetkov), npr.:

S prihodom Matjaza Keka na mesto PraSnikarjevega pomocnika je v ekipi za-

18 Frazem kot strela z jasnega v pomenu 'popolnoma nepri¢akovano' navaja tudi Keber
(2003, 105, 106) v poskusnem snopicu frazeoloskega slovarja. Sopomenska primera je
kakor bi trescilo z jasnega.
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vel nov veter. Treningi so dobili spremenjeno podobo, so precej bolj aktivni.

(Delo, 21. 7. 1999)

Veter je tudi sestavina frazema, ki je sicer priSel iz literature,' tj. boj/boriti
se/... z mlini na veter (363 zadetkov) v pomenu 'spopad/spopadati se z namisljeno
nevarnostjo',?’ npr.:

Oba primera kaZeta naso okoljsko (ne)osvescenost. Boj s takimi majhnimi

smeti$¢i se zal Se vedno zdi boj z mlini na veter. Nastajajo vedno znova.

(Veger, 9. 3. 2000)

Zavest o izvoru frazema je Se vedno Ziva, saj se v zvezi s frazemom pogosto
uporablja literarna oseba Don Kihot (tudi donkihotovski (boj) ipd.), primer:

Ve¢asih se pocutim kot Don Kihot, ki se bori z mlini na veter, pove drugi

teden po izbruhu afere. (Mladina, 25. 7. 1993)

[7] Vihar

Vihar je po GTS opredeljen kot 'klimatogeogr. veter z jakostjo 8 boforov, ki
lomi vejice in veje dreves'. Vihar je sestavina 2 frazemov. Frazem vihar v kozarcu
vode pomeni 'veliko neupravi¢eno razburjenje' (106 zadetkov). V SSKJ ga najdemo
v frazeolo§kem gnezdu pri izto¢nicah vihar, kozarec in voda. Primer:

Razdor v prevaljskem obc¢inskem odboru LDS, ki je po Stevilu svetnikov tam-

kajS$nja najmocnejsa stranka, ni le vihar v kozarcu vode, marveC Ze resen

zaplet. (Delo, 25. 10. 2002)

Frazem politicni vihar pa oznacuje 'intenzivno, nemirno politiéno dogajanje’
(72 zadetkov), na primer:

S pripombo, da lahko CDU za predvolilno kampanjo leta 2002 izbere katero

koli temo, tudi priseljevanje, je sproZil politicni vihar v drzavi, ki jo Ze neo-

nacistic¢ni izgredi opozarjajo na latentni rasizem v lastnih vrstah. (Delo, 21.

10 2000)

3.1.2.1.1 Pasji dnevi

V tem podrazdelku si bomo ogledali termin pasji dnevi, ki v SirSem smislu
prav tako spada k vremenskim pojavom. V GTS so pasji dnevi opredeljeni takole:
'klimatogeogr. obdobje hude poletne vro¢ine na koncu julija in v zacetku avgu-
sta'. Zvezo najdemo tudi v Meteoroloskem slovarju (Petkovsek in Leder 1990), in
sicer: 'l. poljud. obdobje najvecje poletne vrocine 2. po praktiki ¢as, ko je Sonce
v znamenju Leva'; v Leksikonu CZ Geografija (Krusi¢ 1985): 'klimatska singula-
riteta, vro¢i dnevi konec julija in v zaCetku avgusta; izraz izhaja iz starega Egipta
in se ujema z zgodnjim vzhodom ozvezdja Psa na nebu v teh dnevih'; v leksikonu
Geografija (Kladnik 2001): najbolj vroé¢i dnevi v Evropi, ki so Se posebno izraziti
v Sredozemlju. Pojavljajo se julija in avgusta in imajo ime po ¢asu, ko je Sonce v
ozvezdju psa'. Zanimivo je, da Se najnatanéneje omeji pasje dneve SSKJ (v fraze-
oloskem gnezdu pri izto¢nici pasji): '¢as od 23. julija do 23. avgusta!, sledi pa Se en
pomen: ekspr. takrat smo imeli pasje dneve 'dneve hude vro¢ine'.# Ali to pomeni,

19 M. Cervantes: Bistroumni plemi¢ Don Kihot iz Mance.

20 Frazem boj z mlini na veter 'spopadanje z namisljeno nevarnostjo' navaja tudi Keber
(2003, 29) v poskusnem snopicu frazeoloskega slovarja.

2 Pasji dnevi se pojavijo $e pri izto¢nici dan kot pomenski odtenek pri 3. pomenu: ekspr.
¢rni, pasji dnevi 'zelo neprijetni, hudi'.
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da imamo enkrat opraviti s frazemom (‘obdobje hude poletne vrocine'), drugic pa s
terminom ('¢as, ko je Sonce v ozvezdju Psa')? V prvem primeru bi sestavina pasji
prinasala negativno konotacijo (poletna vrocina, ki je huda, neprijetna), v drugem
pa bi se nanasala cas, ko je Sonce v ozvezdju Psa. Gre za dve razlicni referenci, ki pa
ponavadi sovpadeta (najhujsa poletna vrocina je pogosto ravno v ¢asu od 23. julija
do 23. avgusta, ko je Sonce v ozvezdju Psa). Kot zanimivost omenimo, da se pasji
dnevi pojavijo ze v Cigaletovi Znanstveni terminologiji (1880), in sicer pri izto¢nici
Hund: 'astr. pes, veliki, mali; Hundstage, pasji dnevi.

Pasji dnevi v pomenu 'obdobje hude poletne vroc¢ine' se v korpusu pojavijo
472-krat, navedimo S$e primer:

Pred nami so pasji dnevi, ko je lahko zelo vroce, ni pa nobena redkost, ¢e prav

tedaj, denimo v Svici, posteno snezi. (Nedeljski dnevnik, 20. 7. 2003)

3.2 Frazeologizacija in zemljepisna imena

Posebna skupina frazemov se izlo¢i, ¢e upostevamo tudi zemljepisna lastna
imena (in pridevnike, ki so iz njih izpeljani (Spanski, Svicarski ...)) — to seveda niso
geografski termini, so pa zemljepisna imena nedvomno povezana z geografijo v
SirSem smislu.?

Frazem Spanska vas ima pomen 'popolnoma neznana, nezanimiva stvar' (508
zadetkov), najdemo ga tudi v SSK1J, v frazeoloskem gnezdu pri izto¢nicah Spanski
in vas.” Npr.:

Meja z Madzarsko je problem zasepredvsem zaradi madzarskih mejnih orga-

nov, ki jim je azurnost pri opravljanju postopkov Spanska vas, je med drugim

ugotovila komisija. (Dnevnik, 16. 10. 1999)

Ker so za Sibirijo znaéilne ekstremne zimske temperature, frazem sibirski
mraz (49 zadetkov) oznacuje 'zelo hud mraz'. V SSKIJ ga najdemo v ilustrativnem
gradivu (kot pomenski odtenek) pri iztoénici sibirski (ekspr. bil je pravi sibirski
mraz). Primer:

V prestolnici je takrat med deZjem padla tudi kak$na snezinka. Za Rim in

okolico je bilo to dovolj, da so zaradi domnevnega sibirskega mraza nekateri

lokalni veljaki v Casnikih Ze zahtevali razglasitev stanja naravne katastrofe.

(Delo, 23. 1. 2002)

Frazem kot vicarska ura (80 zadetkov) se uporablja v pomenu 'odli¢no, brez
napak'. Svicarji so namre¢ znani po svojih kakovostnih, natanénih urah. Primer:

Ob trepljanju motorja je povedal, da se ga zadnjih 20 let Se ni pritaknil in da

teCe kot $vicarska ura. (Novi tednik, 27. 3. 1998)

Frazem odkriti Ameriko (107 zadetkov) v pomenu 'odkriti, povedati kaj novega'

22 Tydi Z. Fink (2005, 67) izpostavi izraze, ki niso pravi termini, so pa povezani z (v njenem
primeru) naravoslovnimi vedami — za primer navede matematiko s frazemi, kot so seSteti
ena in ena, (kaj biti) kot enkrat ena, (obrniti/spremeniti se) za 180/360 stopinj.

2 Frazem navaja tudi Keber (2003, 113) v poskusnem snopi¢u frazeoloskega slovarja in po-
jasnjuje, da izhaja iz nemskega fiir jmdn. spanische Dérfer sein, Ki je nastal s krizanjem
dveh frazemov — das ist mir spanisch (nanasa se na §panskega in nemskega kralja Karla
V., ki je v nemskih dezelah uvajal nerazumljive $panske obicaje) in fiir jmdn. bohmische
Ddrfer sein (Nemcem so bila imena ¢eskih vasi nerazumljiva).
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se tematsko navezuje na v razdelku 3.1.1 obravnavane frazeme stara celina in nova
celina oz. novi svet. Odkriti Ameriko v SSKJ najdemo v frazeoloskem gnezdu pri
iztoénicah odkriti in Amerika (iron. misli, da bo odkril Ameriko 'kaj novega').?*
Primer:

Eden od diskutantov je, misle¢, da je odkril Ameriko, opozoril, da hocejo

slovenska podjetja v ZRJ v resnici izvazati svoje nekakovostno blago in da

gre pri priznanju za interes tega lobija. (Mladina, 4. 12. 1995)

Frazem pravi Teksas 'nevarno podrodje z veliko kriminala' (4 zadetki),? izhaja
iz stereotipov, ki veljajo za ameriSko zvezno drzavo Teksas (veliko umorov, krimi-
nala nasploh). Zanimivo je, da ze SSKJ navaja Teksas tudi kot ob¢no ime: teksas
'zarg. kraj, lokal, ustanova, kjer vlada sila, nered'. Primer:

Kocevije je v povojnem obdobju veljalo za pravi Teksas. Se pred nekaj leti je

bilo v letu dni na Kocevskem storjenih skoraj toliko umorov kot v vsej preo-

stali Sloveniji skupaj. (Dolenjski list, oktober, 1994)

Frazem Zgornji Kaselj (20 zadetkov) pomeni 'nepomemben majhen kraj'. Kraj
s takim imenom res obstaja (od sredisca Ljubljane je oddaljen priblizno 8 kilome-
trov), vprasanje pa je, zakaj je med vsemi majhnimi in nepomembnimi slovenskimi
kraji ravno ta postal del frazeologije. Morda zaradi nenavadnega imena (bolezen-
ski znaki niso obiCajna sestavina zemljepisnih imen) in dejstva, da obstajata tako
Spodnji kot tudi Zgornji Kaselj (delitev vasi na zgornji in spodnji del je znacilnost
mnogih manjsih slovenskih krajev). V spodnjem primeru torej ne gre za konkretni
kraj Zgornji Kaselj, ampak za katerikoli nepomemben majhen kraj:

In vendar je Marko oblikoval grb, ki od osamosvojitve krasi zastavo in je kot

simbolna podoba tako ponesrecen, da ga ne privoS¢im niti gasilskemu dru-

Stvu v Zgornjem Kaslju. (Milan Dekleva: Pimlico, roman, 1998)

Tudi Spodnji KaSelj (17 zadetkov) se lahko rabi frazeolo$ko, pomen pa je
enak:

Kajti razzaljeni toznik ni bil kak Janez Novak iz Spodnjega Kaslja, ampak je

bil drzavni podsekretar, visoki drzavni uradnik. (Delo, 26. 5. 2001)

Za frazem (iti/oditi/...) v Canosso®® v pomenu 'priznati podrejenost, se poniza-
ti', v korpusu najdemo 23 zadetkov. Najdemo ga tudi v SSKJ. Prav tako je mozna
samostalniSka oblika pot v Canosso (11 zadetkov), npr.:

Po tem cvetoberu vladnih pojasnil ostane sklep: naj vlada Ze kupi to prekli-

cano letalo ali pa naj razdre pogodbo in gre v Canosso, le klovna naj ve¢ ne

igra!

Leonid Breznjev je avgusta 1968 (ob izbruhu zametne revolucije v Pragi)

poklical Aleksandra Dubcka na zagovor v Moskvo. Dubcek je odklonil pot v

Canosso, delegaciji sta se srecali na meji. (Delo, 15. 3. 2003)

Podobno kot frazem iti v Canosso*” ima izvor v zgodovinskem dogodku tudi

2 Frazem odkriti Ameriko v pomenu 'odkriti kaj novega' navaja tudi Keber (2003, 26) v po-
skusnem snopicu frazeoloSkega slovarja. Frazem ima kvalifikator ironi¢no.

% Avtorica prispevka frazem pozna iz govorjenega jezika.

% Po SSKIJ je mozen tudi zapis iti v Kanoso, v korpusu je za ta zapis le en zadetek.

27 Leta 1077 je nemski cesar Henrik IV. moral na tridnevno pot v Canosso, da bi prosil pa-
peza Gregorja VII., ki ga je izob¢il, za odpuscanje.
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frazem prestopiti/prekoraciti/... Rubikon®® (220 zadetkov) v pomenu 'storiti odlo-
¢ilno dejanje'. Primer:

Tudi predsednik Demokrati¢ne zveze Kosova dr. Ibrahim Rugova je prestopil

Rubikon, ko je Sel v Beograd na pogovore z MiloSevi¢em in ruskim patri-

arhom, ker ne zastopa staliS¢ Kosova in njegovega ljudstva. (Delo, 17. 5.

1999)

V zvezi z zgodovinskimi dogodki omenimo $e frazem videti se pri Filipih®
v pomenu 'imeti odlo¢ilen obracun, spopad', ki ga zabelezi ze SSKJ, v korpusu pa
sicer najdemo 21 zadetkov, ampak so vsi vezani na zgodovinski dogodek, torej v
nobenem primeru ni rabljen v frazeoloskem pomenu. V SSKJ sta Se dva frazema z
zemljepisnim imenom, za katera nismo nasli sodobnih primerov, in sicer star. vodo v
Savo nositi 'opravljati nepotrebno, nekoristno delo' in iti v Rim v pomenu 'roditi'.*°

Bosna je dobila svoje mesto v pragmati¢nem frazemu mirna Bosna, ki se upo-
rablja kot podkrepitev trditve (55 zadetkov). Frazem najdemo tudi v SSK1J pri iztoc¢-
nici Bosna (pog., ekspr., navadno kot podkrepitev, v zvezah: kar pusti vse skupaj,
pa mirna Bosna 'saj je vseeno'; tako bo, kot sem rekel, in mirna Bosna 'o tem ne
bomo ve¢ govorili'). Primer:

Reci je menda treba ljudstvu pojasniti, ¢eprav imamo vlado za to, da sama

sprejema odlo¢itve in jih pozegna v parlamentu. Ce se vlada ne strinja s po-

slanci, naj preprosto odstopi in mirna Bosna! (Delo, 5. 2. 2003)

Frazem Indija Koromandija vsebuje zemljepisno ime Indija, zraven pa $e do-
misljijski dodatek Koromandija. Uporablja se v pomenu 'obljubljena dezela' (285
zadetkov). V SSKJ najdemo iztoénico Indija Koromandija v pomenu 'dezela, kjer
je vsega dovolj, kjer je zelo dobro', primer:

Da se razumemo: Evropa ni Indija Koromandija. Cakajo nas tezko delo in

Stevilni problemi. (Mladina, 17. 5. 1997)

V zvezi z zemljepisnimi imeni omenimo, da se ta pojavljajo tudi v pregovorih,
npr. Vse poti vodijo v Rim; Ce gres na Dunaj, pusti trebuh zunaj; Nekaj je gnilega
v dezeli danski (citat iz Shakespearovega Hamleta) itd.

Pri frazemih, katerih sestavina je zemljepisno lastno ime, se pojavlja tudi pra-
vopisni problem pisave z veliko oz. malo zacetnico. E. Krzisnik (2003, 233, 234)
ugotavlja, da SP 01 zagovarja pisanje zgledov z zemljepisnim lastnim imenom z
veliko zacetnico (iti v Canosso, odkriti Ameriko itd.), toda hkrati se kot samostojna
iztoénica pojavlja rubikon v pomenu 'meja, mejnik’, iz éesar lahko sklepamo, da
bi sestavino rubikon v frazemu prekoraciti/prestopiti rubikon morali pisati z malo
zaCetnico.’! Avtorica ugotavlja, da je tudi raba neenotna in da SP 01 tovrstno gra-
divo ve€inoma izpusca in s tem prepusca odlocitev glede pisave z veliko oz. malo
zacetnico piscem.

Obravnavali smo 10 frazemov, ki vsebujejo zemljepisna imena oz. iz njih izpe-

2849 pr. n. $t. je Cezar kljub prepovedi prestopil reko Rubikon in s tem zadel drzavljansko
Vojno.

2 Brutu je pred odlo¢ilno bitko pri Filipih leta 42. pr. n. $t., v kateri je kasneje izgubil, zli
duh rekel: Se vidiva pri Filipih! (in s tem napovedal kon¢ni obracun).

3% Frazem avtorica prispevka sicer pozna iz govorjenega jezika.

31V korpusu najdemo 170 zapisov z veliko zacetnico (Rubikon) in 50 z malo (rubikon).
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ljane pridevnike. Torej so tudi zemljepisna imena postala del frazeologije, pa naj gre
za lastnosti ali znacilnosti posameznih drzav oz. pokrajin — sibirski mraz (izjemen
mraz), Spanska vas (oddaljenost (od nas), kot Svicarska ura (kvaliteta izdelkov te
drzave), pravi Teksas (veliko kriminala), Zgornji/Spodnji Kaselj (majhnost), mirna
Bosna (politi¢na) nemirnost); zgodovinske dogodke — iti v Canosso, prestopiti/pre-

.....

4 Zakljuek

Frazeme, ki vsebujejo sestavino iz geografske terminologije, smo razvrstili v
dve skupini, v prvi so tisti, katerih sestavina je primarno geografski termin (npr.
¢rna celina), v drugi pa tisti, katerih sestavina je termin, ki je skupen ve¢ strokam
(npr. dodana vrednost). V drugi skupini predstavlja najveéjo podskupino 15 fra-
zemov, katerih sestavina je kak vremenski pojav (npr. vihar, megla, strela ...) — kar
kaze na to, da je bilo vreme vedno pomembna prvina ¢lovekovega okolja. V okviru
vremenskih pojavov smo obravnavali tudi frazem pasji dnevi, pri katerem se kriza-
ta dva pomena, terminoloski (‘'obdobje, ko je Sonce v ozvezdju Psa') in frazeoloski
('obdobje hude poletne vrocine').

Frazeme z geografsko sestavino lahko zdruzimo v vec¢ razli¢nih skupin. Ne-
kaj frazemov je povezanih tematsko (npr. odkrivanje novih ozemelj: stara celina,
nova celina, novi svet (tudi odkriti Ameriko)) — pri frazemih s sestavino iz fizike pa
se recimo izlo¢ijo frazemi, kjer se kot sestavina pojavi merska enota (npr. na tone,
niti za milimeter, do grama (natancno) itd.)), pa tudi tako, da se isti determinolo-
gizirani termin pojavlja v ve¢ frazemih (npr. pasti z lune, Ziveti na luni in lajati v
luno). Nekateri frazemi imajo ve¢ variant, kjer se lahko menjuje prav geografska
sestavina (npr. ¢rna celina/kontinent, nova era/epoha). Pomen frazema ostaja enak,
tudi ¢e imajo terminoloske sestavine povsem razli¢en pomen, kar kaze na popolno
desemantizacijo terminoloskih prvin. Take primere smo opazili tudi pri frazemih,
katerih sestavina je fizikalni termin (biti s kom na isti valovni dolzini/frekvenci,
skozi prizmo/optiko Cesa, niti sekunde/minute, v sekundi/minuti).

Dodali smo §e posebno skupino 10 frazemov, ki sicer ne vsebujejo geografskih
terminov, so pa vseeno povezani z geografijo — vsebujejo namre¢ zemljepisno ime.
Za frazeologijo so pomembne predvsem znacilnosti oz. lastnosti posameznih drzav
ali pokrajin in zgodovinski dogodki.

V zvezi z zemljepisnimi imeni smo se dotaknili tudi problema ohlapnih meril
SP 01 za nadomestna imena in pisave z veliko oz. malo zacetnico lastnoimenske
sestavine v frazemih, pri katerih je ena od sestavin zemljepisno lastno ime.
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Geographical Terms and Idioms
Summary

This article is an attempt to collect and classify idioms in which at least one
constituent is a geographical term. It is based on terms collected in the Geografski
terminoloski slovar (Dictionary of Geographical Terms, 2005), and the FidaPLUS
text corpus was primarily relied upon as a material basis. The idioms were sorted
into two groups: those with a primarily geographical term as component (e.g., crna
celina ‘the dark continent’), and those with a term shared by several disciplines as

121



122

Mojca Zagar Karer: Geografski termini in frazeologija

a component (e.g., dodana vrednost ‘value added’). In the second group, the larg-
est subgroup is represented by idioms whose component is some kind of weather
phenomenon (e.g., vihar ‘storm’, megla ‘fog’, strela ‘lightning’, etc.). A group of
idioms containing a geographical name was also examined (e.g., odkriti Ameriko
‘to reinvent the wheel’). Idioms with a geographical constituent can be combined
into several different groups. Some idioms are thematically linked (e.g., discovery of
new territory: stara celina ‘the old world’, nova celina, novi svet ‘the new world’),
and sometimes the same term also appears in multiple idioms (e.g., pasti z lune ‘t0
fall from the clouds’, ziveti na luni ‘to have one’s head in the clouds’, and lajati v
luno ‘to make idle threats’). Certain idioms have multiple versions in which the geo-
graphical element itself may change (e.g., ¢rna celina/kontinent ‘the dark continent’,
nova era/epoha ‘new age’). The meaning of the idiom remains the same even if the
terminological elements have a completely different meaning, which points to the
full de-semantization of the terminological elements.
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